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FCC INFORMATION (U.S.A.)

1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS UNIT!

This product, when installed as indicated in the instructions
contained in this manual, meets FCC requirements. Modifica-
tions not expressly approved by Yamaha may void your
authority, granted by the FCC, to use the product.

. IMPORTANT: When connecting this product to accessories
and/or another product use only high quality shielded cables.
Cable/s supplied with this product MUST be used. Follow all
installation instructions. Failure to follow instructions could void
your FCC authorization to use this product in the USA.

. NOTE: This product has been tested and found to comply
with the requirements listed in FCC Regulations, Part 15 for
Class “B” digital devices. Compliance with these requirements
provides a reasonable level of assurance that your use of this
product in a residential environment will not result in harmful
interference with other electronic devices. This equipment gen-
erates/uses radio frequencies and, if not installed and used
according to the instructions found in the users manual, may
cause interference harmful to the operation of other electronic

that interference will not occur in all installations. If this product
is found to be the source of interference, which can be deter-
mined by turning the unit “OFF” and “ON”, please try to elimi-
nate the problem by using one of the following measures:
Relocate either this product or the device that is being affected
by the interference.

Utilize power outlets that are on different branch (circuit
breaker or fuse) circuits or install AC line filter/s.

In the case of radio or TV interference, relocate/reorient the
antenna. If the antenna lead-in is 300 ohm ribbon lead, change
the lead-in to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce satisfactory
results, please contact the local retailer authorized to distribute
this type of product. If you can not locate the appropriate
retailer, please contact Yamaha Corporation of America, Elec-
tronic Service Division, 6600 Orangethorpe Ave, Buena Park,
CA90620

The above statements apply ONLY to those products distrib-

devices. Compliance with FCC regulations does not guarantee uted by Yamaha Corporation of America or its subsidiaries.

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA. (class B)

COMPLIANCE INFORMATION STATEMENT
(DECLARATION OF CONFORMITY PROCEDURE)

Responsible Party :
Address :
Telephone :

Type of Equipment :
Model Name :

Yamaha Corporation of America

6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, Calif. 90620
714-522-9011

Control Surface

Ncs500-CT

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

1) this device may not cause harmful interference, and

2) this device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.
See user manual instructions if interference to radio reception is suspected.

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA. (FCC DoC)

IMPORTANT NOTICE FOR THE UNITED KINGDOM
Connecting the Plug and Cord

WARNING: THIS APPARATUS MUST BE EARTHED IMPORTANT. The wires in this mains lead are coloured in accordance with the fol-
lowing code:

GREEN-AND-YELLOW : EARTH
BLUE : NEUTRAL
BROWN . LIVE

As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not correspond with the coloured markings identifying the terminals
in your plug proceed as follows:

The wire which is coloured GREEN-and-YELLOW must be connected to the terminal in the plug which is marked by the letter E or by
the safety earth symbol @ or colored GREEN or GREEN-and-YELLOW.

The wire which is coloured BLUE must be connected to the terminal which is marked with the letter N or coloured BLACK.
The wire which is coloured BROWN must be connected to the terminal which is marked with the letter L or coloured RED.

(3 wires)

0l 2D1= HEE(B2) EXNIEEIIDIZM =2
O
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RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF
ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE
COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The above warning is located on the rear of the unit.

Explanation of Graphical Symbols

The lightning flash with arrowhead symbol
within an equilateral triangle is intended to
alert the user to the presence of uninsulated
“dangerous voltage” within the product’s
enclosure that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of electric shock to
persons.

The exclamation point within an equilateral
triangle is intended to alert the user to the
presence of important operating and
maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the product.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in
accordance with the manufacturer’s instructions.

Do not install near any heat sources such as
radiators, heat registers, stoves, or other apparatus
(including amplifiers) that produce heat.

Do not defeat the safety purpose of the polarized or
grounding-type plug. A polarized plug has two blades
with one wider than the other. A grounding type plug
has two blades and a third grounding prong. The wide
blade or the third prong are provided for your safety.
If the provided plug does not fit into your outlet,
consult an electrician for replacement of the obsolete
outlet.

Protect the power cord from being walked on or
pinched particularly at plugs, convenience
receptacles, and the point where they exit from the
apparatus.

1"
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Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer.

Use only with the cart, stand,
tripod, bracket, or table
specified by the manufacturer,
or sold with the apparatus.
When a cart is used, use
caution when moving the cart/
apparatus combination to avoid
injury from tip-over.

Unplug this apparatus during lightning storms or
when unused for long periods of time.

Refer all servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power-supply cord or
plug is damaged, liquid has been spilled or objects
have fallen into the apparatus, the apparatus has
been exposed to rain or moisture, does not operate
normally, or has been dropped.

WARNING

TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPARATUS TO RAIN OR MOISTURE.

(ULB0065_03)
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NMPABUJIA TEXHUKU BESONMACHOCTU

BHUMATEJIbHO IMPOYTUTE, NPEXAE YEM INPUCTYINATb K SKCITJIYATALUU
* CoxpaHuTe 3TO PyKOBOACTBO, YTOObI MOXHO 6b110 06paLlaTbCA K HEMY B AaflbHENLLEM.

AN MPELQYNPEXEHUE

Bo n3bexaHue nony4yeHns cepbe3HbIX TpaBM BNIOTb 0 HACTYNIEHUA CMEPTH OT yAapa dNeKTPUYecKMM TOKOM, a TaKxKe Bo u36exanue
KOPOTKOro 3amMblKaHusA, NOBpeXAeHUA 060pya0BaHNA, NoXkapa U APYTruX NHLNAECHTOB, BCerAa cobnioaaiite 0CHOBHbIE NpaBuna
6e3onacHocTi, nepeuncneHHble fanee. OHM BKNIOYAIOT NPUHATME CleAYIOWUX Mep (He OTrpaHUYMBaACb UMM):

® Kabenb NUTaHA He JOMKEH HaxoANTbCA PAZOM C UCTOYHMKAMY Tenna (HarpeBaTensmu, © He fonyckaiite nonaaaxua yCTpoiicTBa Noa 40X/b, He Mob3yiiTect UM PAAOM C BOAON,
paauaTopamu 1 p.). He gonyckaiite Takxe Upe3mepHOro CrubaHia v noBpexienua kabens, B YCIOBUAX CHIPOCTY WM NOBbILLIEHHO! BAXHOCTY. He CTaBbTe Ha yCTPOTCTBO Kakie-nnbo
HE CTaBbTe Ha HEro TAXENbIE NPEAMETHI 1 MPONOKUTE €0 B TAKOM MECTE, /1€ Ha HEro Heflb3a eMKOCTY C 3KIAKOCTbI0 (Hanpumep, Basbl, BYThIKY UM CTaKaHbi), KOTOPAs MOXET NPOAUTHCA
HaCTYNUTb, 331€Tb HOTO/ WK UTO-HOY b NO HEMY NPOBE3TH. ¥ MONACTb B OTBEPCTUA. B Cyyae nonasaHina XWAKOCTH, Hanpumep BOfbl, B YCTPOIICTBO

. HEME/TIEHHO OTKTII0UMTE NUTaHIeE 1 OTCOEANHUTE KabeNb MUTaHIS OT PO3ETKY INEKTPOCETH.

Wcnonb3yiiTe TONIbKO TO HANPAXEHHE, Ha KOTOPOE PACCUNTAHO YCTPOIICTBO. ITO HANPAXeHIE

JKa3aHO Ha Haknelike Ha VHCTpyMeHTe 3atem OﬁpaTI/ITGCb 3d NOMOLLIbIO K CNeLancTam LEHTPa TeXHNYECKOro Oﬁ(ﬂ}/)KV\BaHVIﬂ

) kopnopatuu Yamaha.
© /lcnonb3yiiTe TONbKO Kabenlb NATaHUA W LTeKeD, BXOAALIUE B KOMIEKT NOCTaBKi. . .
o [ ]
ECaut MRaHVpyeTCa UCT0Nb30BaTh YCTPOICTBO B APYTOM Pervoke (He no Mecty npuobpeTenits), Hit B Koew Cydae He BCTABAINTE 1 He BuiHIMliTe CeTeBYio BATKY MOKDbIMI pyKaMA.
NpunaraeMbiii kabenb NUTAHA MOXET 0Ka3aTbCA HECOBMECTUMbIM. YTOUHNTe, 00paTuBLIC
K MeCTHOMY TOProBOMY NpeACTaBuTento Yamaha. Bepeub oT OrHA
 TepuoBuIeCk NpOBPAITE CETEBYI0 BUTKY ARATTEDa 1 OUALANTE €10 OT HAKOTMBLLCHC M © He CTaBbTe Ha MHCTPYMEHT NPEAMETHI, ABAAIOLLIECA ICTOYHUKOM OTKPLITOTO OTHA, Hanpumep
U rpasm. P ' y
P cBeyw. TopALWIE IPEAMET MOXET YNacTb U CTaTb UCTOUHIKOM BO3HUKHOBEHNA NI0Xapa.
[ ]

Mogkniouaiite TONbKO K PO3€TKE INEKTPOCETI C COOTBETCTBYHOLLIAM HaNPAXEHNEM

11 3a3eMNIEHNEM. HEHpaBV]ﬂbHOQ 3d3€MJ/IEHNE MOXET BbI3BATb MOPAKEHNE INEKTPUYECKUM
TOKOM. BHewTaTHbIe CUTYaL UK

L4 le/\ BO3HUKHOBEHMM KaKoii-bo 13 YKa3dHHbIX HUXe ﬂp06ﬂ€M HEMEANEHHO OTKMoYuTE

He oTKpbIBaTL NUTaHVe v 0TCORANHMTE KabeNb NUTAHUA 0T INEKTPOCETH. 3aTem 00paTUTeCh 3a NOMOLLIbIO
K CNeLanicTam LeHTpa TexHYeckoro 06CnyuBaHya kopnopauum Yamaha.
® B 1aHHOM YCTPOIACTBE HET KOMTMOHEHTOB, KOTOPble 0MKeH 06CTyMBaTb NoNb30BaTenb. He cieayet - VI3HOC W NOBpEXeHMe Kabens MATaHuA Wk LTekepa.
OTKPbIBATb YCTPOICTBO UAM NbITATbCA Pa36ipaTb ero, a Takke kakim-ioo 06pasom - HeobiuHli 3amax Wk AbiM

MOBVIQULIPOBATD €0 BHyTPEHHIE KOMMOHEHTbI. [Tpyt BOSHUKHOBEHUN HENCTIPABHOCTU HeMEANIeHHO
NpeKpaTATe KCMAYaTaLVio YCTPOIACTBA 1 06PATUTECH 33 NOMOLLIBIO K KBAMMOULIMPOBAHHBIM
CMeLMAnIACTaM LIEHTPa TEXHUUECKOro 0Ny BaHuIA kopnopauy Yamaha.

- lonanatue B KopnyC UHCTPYMEHTa MENKKX NPpeaMeToB.

A BHUMAHUE

Bo u3bexaHune HaHeceHUA Cepbe3HbIX TPaBM cebe 1 OKpYKaIOWLUM, @ TaKIKe BO M36exaHne NoBpeXkAeHNs YCTPOICTBA U APYroro
UMYLLECTBa, Bceraa cobniopaiite oCHOBHbIE NpaBuna 6e3onacHocTy. OHM BKAIOYAIOT NPUHATHE CleAyIoWuX Mep (He orpaHnyuBascb UMu):

© [Tpt M3BNIEYEHIN INEKTPULECKOTO LUTEKEPa U3 YCTPOICTBA U PO3ETKY 00A3aTeNbHO AepxuTe ® (TcoeanHAiiTe kabenb NUTAHIA O PO3ETKY INEKTPONUTAHIA NP YNCTKe YCTPOICTBA.
CaMm LLTeKep, a He Kabenb. Haue MoXHo NoBpeawTb Kabenb.
© BbiHbTe INeKTPULECKHI LLITEKeP U3 PO3ETKM, eCTN YCTPOIACTBO He By/eT UCNOfb30BaTbCA NpaBuna 6e30nacHoCT! NPM SKCNNYaTaLUK
AnuTenbHoe Bpema. OTKNIYATb YCTPOIACTBO OT MEKTPOCETU CIEAYET Takxke BO BPEMA rpo3bl.
® He BCTABNAIATE NANbUbl UAM PYKW B OTBEPCTUA Ha YCTPOVCTBE (BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTHS,
rHe3Aa N4 AUCKOB, NOPTbI U T.1L.).

Mecro ycraHoBKM

Hukorza He 3acoBbiBaiiTe 1t He pOHﬂV\TE‘ NOCTOPOHHNE NPEAMETDI (6yMary, MNacTuKoBbIE,

® Bo 136exaHvie ClyuaitHoro NajieHuA YCTPOiiCTBA He OCTABNAITE €r0 B HeYCTORUNBOM MONOKEHI. META/IAYECKUE U NPOUNE NPEAMETbI) B 0TBEPCTVA Ha YCTPOIACTBE (BEHTUNALIOHHbIE OTBEPCTUR,
rHe3/a AnA AMCKOB, NOpTbI M T.4.) EC 370 Npow3oiigeT, HemeaneHHo OTKAIouMTe NUTaHue

® He paMELLGHTE YCTPOJCTED B MECTE, TAE Ha HETO MOTYT BOSIIHCTBOBATH KODPO3IOHHBIE ra3b 1 OTCOBANHNTE KaOENb NUTAHWS OT PO3ETKM HNEKTPOCET. 3aTem 06paTuTeCh 3a NOMOLLIbIO
Wnit ConeHift BO3AYX. JTO MOKeT MPUBECTH K cBoav B pabore yCrpolicrea. K CneLManuicTan LEHTPa TeXHUUCKOro 06CnyuBaHutA kopnopaluy Yamaha.
° i o o M
llepea nepemewerviem yCTpO/icrsa oTcoeauHUTe Bee Kabenw.  He 06n0KaumBaiiTech Ha YCTPOICTBO, HE CTaBbTe Ha Hero TAeNble NPEAMETbI I He NpUMeHsiiTe
L[]

[pu yCTaHOBKe YCTPOIACTBA YORANTECH B TOM, YTO BbIKNIOUATENb NUTAHVA HA 3aHell NaHen UPE3MEPHOT0 YA K KHOMKAM, BLIKTIOUATENAM U pa3bemam.

TErKo AOCTyneH. flpi BO3HNKHOBEHUU KaKOro-NH60 CO0A Wik HNCTIPABHOCTH HeMEAIeHHO He cneayeT 4nuTenbHO UCNONb30BaTh HAyLUHUKM € BbICOKMM UNI HEKOMOPTHbIM YPOBHEM

OTK/MOYUTE NUTAHNE BbIKNIOYaTENEM 11 OTCOEANHITE Kkabenb nuTaHua ot [PO3ETKN INEKTPOCETU. TPOMKOCTH, TaK KaK 370 MOXET NPUBECTIA K NOTepe Cyxa. ﬂpm YXyZALeHAM C1yXa Ui 3BOHE
B yLLax 06paTUTeCh K Bpauy.

MopknioueHna
® [lepes NOKMOUEHEM JaHHOTO YCTPOIACTBA K APYTAM YCTPOICTBAM BbIKTIIOUMTE NUTaHME Ha BCeX KopnopaLua Yamaha He Hecer OTBETCTBEHHOCTH 3 yLLiep6, Bbi3BaHHIA HENpaBITbHOI
yCTpoicTBaX. Mepes BKTI0UEHEM NN OTKAIOYEHIEM NUTAHNA Ha BCeX yCTPOICTBAX YCTaHOBNTE SKCYaTaLyieid W MOBMQUKaLIMENE YCTPOVCTBA, @ TakKe 3 NOTEPIO WK MOBPEXEHNE AAHHbIX.

MUHIMANbHbIA YPOBEHb IPOMKOCTH.

PA_ru1 1/1 NUAGE MASTER Mpuctynas k pabote
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NMPUMEYAHUE

Bo n3bexaHve HeMCNPaBHOCTA UK NOBPEXAEHVIS
WHCTPYMEHTa, NMOBPEXAEHNA AaHHBIX WAV APYroro
UMYyLLIECTBA COBMIOANTE NPUBEAEHHBIE HIKE MPaBwna
TEXHWKM 6E30MacHOCTH.

dkcnnyarauma n obecnyxusaHue

® He 1cnonb3yiiTe yCTPOWCTBO B HEMOCPeACTBEHHOM 611M30CTW OT
TeNneBM30pa, PaANONPUEMHIKE, CTePeoobopyAoBaHNA,
MOOWNbHOTO TenedoHa 1 APYr1X SMeKTPONPUO0POB.
B npotneHOM Ciyyae B yCTPOWCTBE, TENEBN3OPE NN
PafNONPUEMHMKE MOTYT BO3HUKHYTb LLYMbI.

® Bo n3bexaHvie gedopmaunn naHenm, NOBPexXAeHNA BHYTPEHHX
KOMMOHEHTOB 1 HeCTabunbHOM paboTbl bepernte yCTponcTBo OT
Yype3MepHON NbiK 1 CUNbHOM BUOPALIMM U He NofBepranTe
BO3[eNCTBMI0 OUEHb BBICOKMX WM HU3KMX TeMnepaTyp
(Hanpvmep, He pa3mellaTe ero NoA NPAMbIMK CONMHEYHBIMN
nyyamu, paaom ¢ oborpeBaTenbHbIMU NPUOopaMn v B MalLvHe
B IHEBHOE BpeMA).

® He knaguTte Ha yCTPOMCTBO MPeAMETbI U3 BUHMA, MAacTMacChl
WAV PE3MHBI: 3TO MOXET BbI3BaTb BbILIBETAHME MaHEeNN.

® [1nA UACTKN YCTPOMCTBA MOSb3YNTECH MATKOW CYyXOW TKaHbIO.
Hukorga He NCnonb3ynTe NATHOBLIBOAUTENN, PAaCTBOPUTENN,
MKNOKME OUNCTUTENM M YUCTALLME CanPeTKM C MPOMUTKOM.

® B cnyyae pe3kux 3HaumnTeNbHbIX NepenagoB TemnepaTypbl
OKpY»KaloLLiero Bo3ayxa, Hanpumep, Npv nepeHoce yCTponcTea 13
O[JHOrO MecCTa B IPYroe 1w Npw BKOYEHWN UK BEIKIIOYEHNM
KOHAMUMOHEPa BO3AyXa, B YCTPONCTBE MOXKET KOHAEHCHPOBATLCA
Bnara. Ylcnonb3oBaHve yCTponCTBa Npn Hanmumm B Hem
CKOHIEHCMPOBABLLECA BNary MOXeT NMpUBeCTU K ero
nospexaexnto. Mpu HanUUMM NPUYKH, KOTopble
NpeAnoNoXMTENBHO MOV BbI3BATb KOHAEGHCALIMIO, He BKIoYalnTe
nuTaHWe YCTPOMCTBa HECKONBKO YacoB 1O MOSTHOTO BbIChIXaHWA.

e [1pu paboTe C CeHCOPHBIM SKPAHOM 3aMPeLlaeTcs UCNOMb30BaTh
330CTPEHHbIe NPeMETbI, HaNPUMEP He ClefyeT KacaTbCA SKpaHa
HOrTem. 3TO MOXKET MNPUBECTM K MOABNEHWIO LiapanyH
1 HePaboTOCMOCOOHOCTM 3KPaHa.

® Bcerga BblkoYanTe NUTaHWe, KOraa yCTpoOnCTBO He
MNCNONb3yeTcaA.

Pa3bembl

Pazbembl TMna XLR vmetoT cnepytolyto cxemy (CTaHaapT
IEC60268): KOHTAKT 1: 3a3eMneHmne, KOHTaKT 2: nmoc (+),
KOHTaKT 3: MUHYC ().

NUAGE MASTER MpwcTtynas k pabote

UHdopmauuma

06 aBTOPCKMUX NpaBax

KonvpoBaHme NMEILMXCA B MPOAAXKe My3blKanbHbIX JAHHDIX,
BKJIIOYAA, HO HE OrPAHUUYMBAACH UMK, AaHHble MIDI nnn
ayamMonaaHHble, B NoObIX Lienax, KpoMe Liene MM4Horo
NOMb30BaHWA, CTPOro 3anpeLeHo.

06 aTom pykoBoacTBe

MnniocTpaumm n cHUMKIM XKK-gucnnees npvseaeHsl B AaHHOM
PYKOBO[ICTBE TOMBKO B KaYeCTBe NMprMepoB. B AeNCTBUTENbHOCTY
BCE MOET BbIMAAETb HECKOBbKO MHaue.

Windows ABnseTca TOBapHbIM 3HaKOM KOpnopaumm Microsoft®,
3apernctprposaHHbiM B CLUA 1 gpyrux cTpaHax.

Apple, Mac 1 Macintosh aBnaiTca ToOBapHbIMM 3HaKamM
Kopnopauuu Apple Inc., 3apernctpuposanHsiMi B8 CLLA
W APYTNX CTPaHaXx.

Ha3BaHWA GUPM 1 NPOAYKTOB, MCMOSb3yeMble B IAHHOM
PYKOBOACTBE, ABNAIOTCA TOBAPHBIMM 3HAKaMM UK
33aPErnCTPUPOBAHHBIMI TOBAPHBIMM 3HaKaMK COOTBETCTBYHIOLLINX
KOMMaHWN.

Homep mogenu, cepuiiHbii HOMep 13genusa 1 3aBofckme
XapaKTePUCTVKM NPYBEAEHbI Ha TabNnUKe C Ha3BaHEM U3aenus,
PacnonoxeHHON Ha 3afHel NaHenn yCTPONCTBa, NN PAAOM

C TabnnuKo. 3anuwmnTe CEPUHBIA HOMEP B PAaCMONIOXEHHOM HIXe
none 1 COXpaHnTe AaHHOE PYKOBOACTBO Kak MOATBepXAeHMe
MOKYMKW. 9TO NOMOXeT UaeHTUGMLMPOBaTb NPUHAANEXHOCTb
YCTPOWCTBA B CJTyYae Kpaxu.

Homep mogenm.

CepuiiHbIil HOMep.

(rear)



BBepgeHne

OT rpynnbl pa3paboTynkKoB

bnaropapwvm 3a Bbibop Moayna Nuage Master cepum Nuage!

Nuage — 370 npodeccrmoHanbHas My3blkanbHas

11 3ByKOBOCMPOM3BOAALLAS CUCTEMA C MPOrPaMMHbBIM
obecneyeHnem paboyel ctaHumm Steinberg Nuendo ans
UMdpoBON 06PaboTKM 3BYKa.

3a Te 20 NeT, KOTOpPble MPOLLIAY C TEX MOP, Kak Kopropawus
Yamaha Havana npoaasath Lindposblie KOHconM cepuii DM 1 O,
a Takxke apyroe obopynaoBaHve ana obpaboTkM 1 CO3aaHus
My3bIKK, pabouee pacnucaHvie nonb3oBaTtenei cTano 6onee
MAOTHBIM, @ AN UHAVBUAYaNbHBIX MPOEKTOB BPEMEHW OCTaeTCA
Bce MeHblue. Cepusa Nuage Obina co3faHa C yU4eToM XKeCTKMX
BPEMEHHbIX PAMOK; OHa OTIMYAETCH ONTUMM3UPOBAHHOM
pabouyelt cpefol, koTopasa obecneyrBaeT becnpeleneHTHYo
3GDEKTUBHOCTD 1 BbICOUANLLIEE KaUeCTBO.

«Cepauem» cuctembl aBnsetca Steinberg Nuendo — undposasn
3ByKOBas pabouas ctaHuma (DAW), n3secTHas CBoen
HEeBePOATHON 3QPEKTUBHOCTBIO 1 MOTPACAIOLLIMM KaYECTBOM
3ByKka. Mogynu Nuage Master (KOHTPOSIbHaA NOBEPXHOCTb
Ncs500-CT) v Nuage Fader (koHTponbHas nosepxHocTb Ncs500-FD)
6bInK CrielanbHO pa3paboTaHbl And NOAAEPKKA U PACINMPEHNS
BO3MOXHOCTe nporpamMmHoro obecnevenus Nuendo. Nuage
Master conep»u1T MHOXeCTBO 3/1IeMEHTOB YrpaBieHVs ans
00paboTki 3ByKa B ynobHo komnoHoske. Nuage Fader 6e3
npobnem nHTerpupyeTca ¢ okHom MuKwepa Nuendo u
npeAcTaBnseT cobon UHTYUTUBHO MOHATHOE U NMPOCTOe B
MCMONb30BaHNM PacCLIMPEHIE A 3TON NPOrpaMmbl.

A elye ecTb 3ByK. Mopaynu 3BykoBoro nHtepderica Nuage 1/0
obecneymBatoT NPeBoCxo/HbI 38yK Nuendo. Ha aaHHbBI MOMEHT
foctynHbl Tpy Mogenu: Nio500-D16 ¢ 16 kaHanamu BBofa-
BbiBofa AES/EBU, Nio500-A16 ¢ 16 aHanoroebIMu KaHanamu
BBOAa-BbiBoAa U Nio500-A8D8 ¢ KoMOUHALIMEN 13 8 aHANOTOBbIX
KaHanoB BBOMa-BbIBOAA M 8 KaHanoB BBOAa-BbiBoAa AES/EBU.
Moaynu Nuage /O nogkntouatotca k KomnbtoTepam ¢ M0
Nuendo ¢ nomoLLbio PacLIMPAEMOro LIMGPOBOro 3ByKOBOTO
npoTokona Dante, UTo NO3BONAET BCTPANBATb HECKOMbKO
mogyne Nuage I/0 B WUMPOKMI CREKTP CUCTEMHBIX
KoHdUrypaLmi. 3aaepKka MOHUTOPKHIa BMM3Ka K HyIIo, YTO
obecneyrBaeT KOMPOPTHbIN, 6eCNPOONEMHbIA MOHUTOPWHT BO
BPEMA 3aM1Cy, Aaxe eCin HECKOIbKO MOAYyNel BBOAa-BbIBOA
MCTONb3YITCA C KACKaAMPOBAHHBIMU WWHAMN MOHUTOPOB.
Mpynna pa3paboTymKOB yBEpeHa B TOM, YTO MUHMMAsIbHAA
3a/lepKKa OUEeHb BaxKHa Ay1A My3bIKaHTOB ¥ UCMOMHUTENEN,
KENAIOLWMX Peann30oBaTb CBOM TBOPUECKUI MOTEHLMAN.

CTabunbHOCTb U HAAEKHOCTb HEOBXOVIMbI B 11000
npodeccroHanbHom pabouen cpeae. MOMUMO YMEHbLIEHMA
3apepku, Dante Accelerator (MHTepdelcHan ayanonnata
AlC128-D), ncnonblyemas Bmecte ¢ mogynamu Nuage 1/0,
obecneymBaeT CTabunbHOE 1 HAJEeXHOe B3aUMOaenCcTeme
Mofynei BBOfa-BbIBOAa C KOMMbIOTEPOM U BbICTpOE
BOCCTAHOBJ/IEHWE MOC/E BO3MOXHbIX CO0eB. Bce 370 no3sonseT
CKOHLIEHTPUPOBATLCA Ha CBOEH PaboTe 1 BbiTb YBEPEHHBIMY, UTO
Bbl MOMyYMTE MNPEKPACHBIE PE3YNBTATHI W MNOMYUUTE KX
CBOEBPEMEHHO.

BeepeHve

bnarofapsa onbiTy NpyMeHeHna ycTponcTts cepuii DM 1 O,
NHTEHCUBHBIM NCCNEAOBAHNAM M LIEHHbIM OT3bIBaM HaLMX
Mob30BaTeNEN Mbl C YAOBONbCTBUEM NMPEACTABNACM HOBbIN
YpOBeHb KauecTBa 06paboTKM 3ByKa B cepmn Nuage. Hatum
TEXHONOMMN JAaPAT BaM HEOrPaHWNYEHHYI0 CBOOOAY TBOPYECTBA,

U Mbl ICKDEHHE Hafeemca Ha To, 4To cepua Nuage chirpaeTt
HEMany'o Posb B BallemM MPOPECCMOHANIbHOM Pa3BUTUM 1 yCMeXe.

Ipynna paspabomuyukos Yamaha Nuage.

NMpuHagne>XHocTu
B KOMMJIeKTe

NMPUMEYMAHUE

C Hanbonee akTyanbHOM MHOOPMALIMEN O HUKENEPeUYNCNIEHHOM
000PYOBaHNM Bbl MOXeTe 03HaKOMUTLCA Ha Beb-caiTe Yamaha Pro Audio:
http://www.yamahaproaudio.com/

* [iuck ynpasneHuvs

NMPUMEYMAHME
YCTaHOBUTE €ro Ha yCTPOWCTBO.

e Kabenb nutaHumA
e KpoHLWTENHbI (2)

e «[Mpuctynas K pabote» (3Ta KHUra)

KomMmnoHeHTbI, npuobpetaembie
oTAesibHO

e KomMmnbloTep

Ha nnatdopme Windows nnu Macintosh. He 3abyabTe
YCTAHOBMTb Ha KOMMbtOTep Nporpammtoe obecnevermne Nuendo.

e CeTeBOM KOMMYyTaTOp

PekomeHayeTCA NCMONb30BaTb CETEBOM KOMMYTATOP

C PasNNUHBIMY GYHKLMAMU KOHTPONA U MOHUTOPWHTIA CeTH
(Takmmn Kak QOS — BO3MOMKHOCTb Ha3HaYeHVA NPUOPUTETOB
MOTOKaM AaHHbIX, HANPUMeEP ANA CUHXPOHM3aLUWM YacoB Uu
nepeaayn JaHHbIX B onpeaeneHHbix cxemax, 1 IGMP Snooping —
BO3MOXHOCTb GUALTPALMM HEHY>KHOFO MHOrOafPECHOrO
Tpaduka).

e Kabenb Ethernet

PekomeHayeTca ncnonb3osaTh Npamoit (STP) kabenb CAT5e mnn
6onee KauyeCTBeHHbIN.

¢ Nuendo, nporpammHoe obecrne4yeHue

Nuendo — nporpammHoe obecneyerue ans LUnMdpPoBoN
3BYKOBOW pabouei ctaHumm (DAW), paspaboTaHHOe KOMMaHWen
Steinberg. C obopyaosaHvem cepumr Nuage coBmecTtimo MO
Nuendo 6 nnu 6onee cTaplueit BepCui.

NUAGE MASTER MpucTtynas k paboTte
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BeepgeHue

e TOOLS for NUAGE, nporpammHoe
obecneyeHue

TOOLS for NUAGE — 370 nporpammHoe obecnederme,
HeobxoAMMOe ANA NMOAKMOUYEHNA YCTPOMCTBA K KOMMbOTEPY.
Mpw yctaHoske TOOLS for NUAGE ycTaHasnvBatotca
komnoHeHTbl NUAGE Workgroup Manager, NUAGE Extension

n NUAGE PT Bridge (tonbko ana Mac). NUAGE Workgroup
Manager — 3To npunoxeHue, No3BondoLLee yNpasnaTb
YCTPOMCTBAMM 1 NPOrpaMMHbiM obecneyeHnem LMGpPoBon
3BYKOBOW paboueit cTaHUmm kak Workgroup 8 cucteme Nuage.
NUAGE Extension — 3710 nporpamma, No3sondtollada CcBA3aTb
ycTponcTso ¢ Nuendo (ana Bepcuii, nogaepKmBatowmnx GyHKUMIO
cBa3biBaHMA). NUAGE PT Bridge — 370 nporpamma,
no3BonALLaa ynpasnaTe* npunoxeHviem Pro Tools (Tonbko ana
Mac) ¢ nomoubto ycTtporicts Nuage Fader n Nuage Master.

(* Tonbko 6azoBble GyHKLMN).

Mporpamma TOOLS for NUAGE focTynHa Ha yka3aHHOM Huxe
BeO-cante:

http://www.yamahaproaudio.com/downloads/

* PykoBOoACTBO nonb3oBaTesiAa

PykoBoacTteo B popmate PDF, B KOTOPOM OMMUCHIBAIOTCA
BO3MOXHOCTVM YCTPOMCTBA M MOPAAOK Ero UCMONb30BaHNS.

PYyKOBOJCTBO NO/b30BaTENA JOCTYMHO Ha YKa3aHHOM HixKe
BeO-canTe:

http://www.yamahaproaudio.com/downloads/

Kak nonb3oBaTtbCA 3TUM
PYKOBOACTBOM

Tunbl U coaep)xaHue pyKoBOACTB

* Mpuctynan K pa6ote

,D,aHHaﬂ 6pou_|+opa NOoCTaBAAeTCA BMeCTe C yCTpOI7ICTBOM.
O3HakoMbTeCh C HAaHHbIM DYKOBOACTBOM MNP BBEAEHNN
yCTpOIZCTBa B 3KCM1yaTalmto.

e PykoBoACTBO nonb3oBaTesniA

PykoBoacTeo B popmaTe PDF, 3arpy*aemoe C yKa3aHHOro Bbille
BebcaliTa. B JaHHOM PYKOBOACTBE OMMCHIBAIOTCSA BO3MOXHOCTH
YCTPOWCTBA 1 NOPALOK €ro MCNOMb30BaHWA.

NMPUMEYAHUE

[ns npocmoTpa fokymeHToB B popmate PDF HE0OXOAMMO YCTaHOBUTL Ha
KomnbloTepe nporpammy Adobe Reader. MNocnegHioto Bepcuio
nporpammbl Adobe Reader MoxHo 3arpy3uTb ¢ Beb-caiiTa no agpecy:
http://www.adobe.com/

NUAGE MASTER MpwcTtynas k pabote

YcnoBHble 0603Ha4YeHunnA

e CKOOGKM 1 KaBbIYKU

KBampaTHble CKOOKM ([ ]) 1 KaBbIUKM (« ») BOKPYT Ha3BaHWii U Gppa3
B [JaHHOM PYKOBOZCTBE UCMOMb3yTCA AnA 0603HaYeHuA
crenyoWmX NMOHATUN.

3Hak O603Ha4Yaembin 06BbEKT

[] ® KHOMKW, NnepekntoyaTeny, MHAMKaTOpbl, pasbembl U T. 4.
Ha ycTponcTae.
® KnaBuLM Ha KNaBmaType KomnbloTepa.

«» ® MeHto, KHOMKK, BKNaAKKM, 061acTy, OKHa U T. Ai. B OKHe
KOMMbIOTEPA, MPOrPaMMbl VI CEHCOPHOTO AMCMEs.
® DparMeHTbl COOOWEHMIA, MeHa GYHKLNIA, TEPMUHDI
B PYKOBOACTBE U T. 1.

¢ Windows nnu Macintosh

Ecnu npouenypa nnm onncaHne OTHOCUTCA TONBbKO K OAHON 13
nnatdopm, Windows nnv Mac, 370 ABHbIM 06Pa30M YKasaHo

B PyKOBOACTBe. ECnv nnatdopma He ykasaHa, npolenypa uimu
onmncaHue oTHoCUTCA Kak kK Windows, Tak 1 kK Mac.

* Mpoueaypbl

B HekoTOPbIX NPOLIEAYPax B PYKOBOACTBE MCMOMb3YEeTCA CHMBOS
«>». Hanpumep, ctpoka «Devices» = «Device Setup» 2>
«Control Panel» yka3blBaeT, YTo Bbl JOSMKHbI BBINOMHUTL
NpoLeAypbl B CleayoliemM NopaaKe.

1. Otkpoiite MeHto «Devices.
2. Bbibepute napameTp «Device Setup».

3.  Haxwmure KHonky «Control Panel».

¢ CoyeTaHMA KnaBuLl

[Knasuwa-mogndwkatop 8 Windows]/[Knasuiwa-moandukatop
B Mac]+[knaBuiia] 03HauaeT coueTaHnsa Knasuil ansa ObICTporo
poctyna. Hanpumep, [Ctrll/[command]+[Z] o3HauaeT «HaxkmuTe
[Ctrl] B Windows v [command] B Mac, a 3atem Haxkmute [Z]».

e CHMMKMN 3KpaHa

B AaHHOM pPYKOBOACTBE MPEeVMyLLECTBEHHO UCMOSb3YIOTCA
CHUMKM 3KpaHa Windows. OHako ans GyHKUWNA, KoTopble
LOCTYMHbI TOMBKO AN Mac, MCnonb3yTca CHUMKI 3KpaHa Mac
C MHCTPYKUMAMK. Kpome TOoro, B 3TOM PYKOBOACTBE
NPUMEHSIOTCA CHUMKM dKpaHa Nuendo 6. Ecnn Bbl ncronb3ayete
apyryto Bepcuio Nuendo, akTnyeckuii B skpaHa MoxeT
OTNIMYATLCA OT NpefCcTaBneHHoro. bonee NnoapobHyo
MHGOPMALIMIO MOXHO HalTh B pykoBoacTeax Nuendo (PDF),
LOCTYMHbIX B MeHIo «Help».

Ccbinku Ha Nuendo

[nA KpaTKOCTN B AaHHOM PYKOBOACTBE NMPeACTaBeHo NpocToe
6azoBoe onwvcaHune dyHKumin Nuendo. bonee noapobHyto
nHGopmaLmio o dyHKUMAX Nuendo MOXKHO HalTu

B pykoBogcTBax Nuendo (PDF), poctynHbix B MeHio «Help».



HacTrponka

O6wun npouecc

1.

HacTtpolite ycTtpoicTBo, XXK-3kpaH,
KOMMbIOTEP U T. A., 3aTEM NOAKIIOUUTE UX
apyry apyry. > «HacTtpoika

¥ noaknio4yeHue» (ctp. 10)

MNopkntounte Kabenb NUTaHUA U BKKOYUTE
ycTpoicTBO. > «HacTtpounka 6noka
nutaHua» (cTtp. 11)

YctaHoBute TOOLS for NUAGE. >
«YctaHoBka TOOLS for NUAGE» (cTp. 11)

HacTtpoute Workgroup B npunoxxeHum
NUAGE Workgroup Manager. > «HacTpouka
Workgroup B NUAGE» (cTp. 11)

Hactporika

NUAGE MASTER MpucTtynas k paboTte
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Hactpoiika

HacTpounka un nogksitoyeHue

YCTaHOBMTE W NOAKIIOYMTE YCTPOMCTBA, PYKOBOACTBYACH ClEAYIOVMA MPUMEPaMU.

Mpumep 1

NUAGE FADER — 1 wr., NUAGE MASTER — 1 wr.

I Bupaeosbixon

KomnbloTep
(c MO Nuendo)

MopT Ethernet

I BuaeoBxon,

Buaeosxon

XK-aucnnen 2

XK-gucnnen 1

CeTeBo KOMMyTaTOp

_l MopT Ethernet

MopT Ethernet

DODDDDD 0

10@0000000000000]

50000000

Mpumep 2

00D OO0 Oooo

fi

[aTarara)

——
0o o |boooo o
0000 O0oo 0000 -0
8568 ooooo -0
F:\DDD 50y 09008
js[u]s|s)
oo

NUAGE FADER

NUAGE MASTER

NUAGE FADER — 3 wt., NUAGE MASTER — 1 wr,, pabouas ctaHumsa NUAGE WORKSPACE (SMALL, npvobpeTaeTcs oTAeNbHO) —
1 wT., paboyasa ctaHums NUAGE WORKSPACE (LARGE, nprobpeTaetca otaenbHo) — 1 Wwr.

I BuaeoBbixon,

Bupeosxon

Buaeosxon

Buaeosxon

Buaeosxon

KomnbioTep
(c MO Nuendo)

XK-aucnnen 4

XK-aucnnen 3 ||| XXK-aucnnen 2

XK-aucnnei 1

MopT Ethernet

CeTeBoit
KOMMyTaTop
MopT Ethernet MopT Ethernet MopT Ethernet | MNopT Ethernet
) U

NUAGE NUAGE NUAGE NUAGE Pa6oyana ctaHumnA

FADER FADER FADER MASTER NUAGE
Pa6ouas WORKSPACE

ctaHuma NUAGE (LARGE)
WORKSPACE
(SMALL)
NMPUMEYAHUE

3apaiTe B8 OC HeobOXoAMMble HACTPOMKM Tak, uTobbl KK-auncnneit, pacnonoxeHHbl Ha nuuesoi ctopoHe Nuage Master, Obi1 OCHOBHBIM AUCTNEEM.

10 | NUAGE MASTER MpucTtynas K pabote



HacTponka 6n1oka nutaHun

1. BcTaBbTe 0AuH pa3bem Kabena nuTaHuA
B TepmuHan [AC IN] ycTpoicTBa.

2. BcraBbTe Apyroii pa3bem Kabensa nuTaHuA
B noagxoAaAlyr po3eTKy nepeMeHHOro Toka.

3. [nA BK/OYEHUA YCTPOMCTBA yCTaHOBUTE
BbIKJIlO4YaTeslb NUTaHUA B NonoyxeHue (|).

NMPUMEYAHUE
[InA BEIKMIOYEHMA YCTPOICTBA YCTaHOBUTE BbIKTIOYATENb NUTaHNA

8 nonoxenue (O).

/\ nPEAYNPEXAEHUE

Wcnonb3yinTe TONbKO BK/IOYEHHbIN B KOMNNEKT Kabenb
NUTaHWA NEPEMEHHOrO TOKa (M 9KBUBaNEHTHbIN Kabenb,
pekomeHayembin Yamaha). Ucnonb3oBaHue HenpaBUibHOrO

KabenA MOXXeT NPMBECTU K NMOBPEXAEHUIO UK NeperpeBy
ycTpoucTBa.

/\ BHUMAHUE

BblTaI.I.IMTe 3ﬂeKTpVI'-IeCKMI7I wTeKep U3 po3eTku, ecsim
ychOﬁCTBO He 6yAeT ucnonb3oBaTbCA ANTUTESIbHOE BPEeMA.
Tak>xe criegyeT OTK/O4aTbh YyCTPOMCTBO OT INIEKTPOCETU BO
BpeMA rpo3bl.

YBEJOMJIEHUE
BbicTpoe nocneaosaTenbHoOe BKOUEHME 1 BEIKMIOYEHYIE MOLYNIA MOXeET
NPUBECTU K €0 HeMCnpaBHOCTY. [locne BbIKNoUeHWA NUTaHNA MOAYNA

NOAOXKAUTE He MeHee 6 CeKyHA neped NoBTOPHbLIM BKITIOYEHMEM MUTaHNA.

YctaHoBka TOOLS for NUAGE

Yro6bl yctaHoBUTH TOOLS for NUAGE, nBakab! LenKkHWTE daiin
YCTaHOBLLMKA, 3arpy»KeHHbI ¢ Beb-calTa. MogpobHee cmoTpute
B pykoBogcTae o yctaHoBke TOOLS for NUAGE.

Hactpouka Workgroup
B NUAGE

[py NepBOM BKIOYEHMM YCTPOMCTBA WA 3anyCKe NPUNoKeHNA
DAW Ha 3KpaHe NosBUTCA 3anpoc O TOM, XOTUTe K Bbl 06aBUTb
ero B Workgroup. Haxmute OK, ecnvi Bbl xoTuTe caenath 3T0.
Ecnmn paHHoe cooblieHre He nosBunock, otkponte NUAGE
Workgroup Manager 1 3apeructpupyiite yctpoicTsa 1 10 DAW
B Workgroup. lNogpobHee cMoTpUTE B PYKOBOLACTBE
nonb3osatens NUAGE Workgroup Manager (PDF).

MPUMEYAHUE

Ytobbl oTKpbITh pykosoacTso NUAGE Workgroup Manager, iBaxzapl
wenkHute 3Hadok NUAGE Workgroup Manager B8 obnactv 3agau
(Windows) nnu ctpoke meHio (Mac), a 3aTem WenkH1UTe 3HauoK
«PyKOBOACTBOY.

Ha 3Tom npoueaypa HaCTpOWKKM 3aBepLueHa.

Hactporika

NUAGE MASTER MpucTtynas k paboTte

1



MoUCK 1 yCTpaHeHe HeMCcNPaBHOCTeN (MpY HaCTPOKE)

NMouck n ycrpaHeHmne
HencnpaBHoOCTEN
(npn HacTponkKe)

NMuTaHue He BKJIOYaeTcA

-+ BkntoueH nu BbikNtoyaTtens nuTaHna [Power Switch]?

- [NogkmioueH N Kabenb NUTaHWA K COOTBETCTBYIOLEN pO3eTKe
aneKkTpoceTn?

« [lonHoCTbIO NV BUNKa Kabena nuTaHnsa BCTaBneHa B pozeTKy?

Ecnv nuTaHme He BKMIOYAETCA MO-MpexHeMy, 06paTuTech
K MeCTHOMY NpeacTaBuTento kopropauumn Yamaha.

YCTpPOMCTBO He ycTaHaBnuMBaeT
coeauHeHue ¢ Nuendo

+ [NpaBunbHO NK NoacoennHeH Kabenb Ethernet?

« BeinonHeH nu war «Ycranoska TOOLS for NUAGE» (cTp. 11)?

« BblnonHeH nu war «Hactporika Workgroup 8 NUAGE» (cTp. 11)?
+ [paBWIbHO NN HACTPOEH MEXCETEBOW SKPaH?

- Ecnm ncnonb3syeTca ceTeBor agantep ANA NOAKIIOYEHNA
K 6eCNPOBOAHOW TOKaNbHOW CETH, OTKIIIOUMTE ero.

Ha )XXK vnu OLED-gucnnee
MMeeTCA HECKOJIbKO YepPHbIX
Toyek (He cBeTATCA) unu 6enbix
TOYeK (CBeTATCA MNOCTOAHHO)

+ 7O fledeKTHbIe MUKCENbI, KOTOPbIE MHOTAG MNOABNSIOTCA Ha
AUCTINEnAX; UX Hanvume He ABNAETCA NPY3HAKOM
HEeMpPaBUIbHOM PaboThl.

CnuwkKom BbICOKaA UN HU3Kan
YyBCTBUTEJIbHOCTb peryafaropa
unu cpengepa K cune HaxxaTuna

+ VI3mMeHwWTe UyBCTBUTENBHOCTD K CUNE HaXkaTnsa B COOTBETCTBUM
C paszfenom «HacTpowka YyBCTBUTENBHOCTY K CUIe HaXKaTuA»
(ctp. 13).

Cnuwkom cunbHana/cnabana
APKOCTb KHOMOK Uu
CEHCOPHOro 3KpaHa

- VI3MeHWTe NapameTp SPKOCTM B COOTBETCTBUM C Pa3aesiom
«Hactpoiika apkocTtus (cTp. 14).

PackannbpoBka TO4YKHU
cpabatbiBaHUA CEHCOPHOro aKpaHa

- OTperynupymnTe HaCTPOWKYM TOUKM CpabaTbiBaHNA
B COOTBETCTBUM C pasaenom «KoppeKTrpoBKa TOUKM
cpabaTblBaHNA CEHCOPHOrO dKpaHa» (CTp. 14).
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NMpunoxeHune

CopaeprxaHue pykoBoacTBa
nonb3oBaTesiA

BeeneHue

Kak nosnb30BaThCA 3TUM PYKOBOACTBOM
OnucaHue ycTpourcTBa

BepxHaa naHenb

MepenHss naHenb

3a4HAsA NaHenb
OnucaHue nporpamm

CTpaHuLbl, 0ToBparkaemble Ha MHOTOMYHKLIMOHABHOM
dKpaHe

NUAGE MASTER Setup
NUAGE Workgroup Manager

Mouck n yctpaHeHue HeucnpaBHOCTEN
(npu akcnnyarauuu)

MpunoxxeHue
CopeprkaHue pykoBoacTsa «[lpuctynas K pabote»
3ameHa MeToK KBaApaTHbIX KHOMOK

Ynpasnenue Pro Tools

O6HoOBJIEHMEe MUKponporpamm

B AaHHOM yCTpoICTBE NpeaycMOTpeHa BO3MOXKHOCTb
OBHOBMEHNA BCTPOEHHOIO NMporpammHoro obecneveHus (MO)
C UEnblo NoBblleHNsa 3GGeKTVBHOCTY, AODABNEHNA HOBbIX

GYHKUMI 1 ycTpaHeHna npobnem. ObHoBNeHMe BCTpoeHHoro 10

BbINONHAETCA NP NOAKMNOYEHNUM JAHHOTO YCTPOWCTBA

K KomnbtoTepy. 1o 31O NpUYMHe CHavana HeobxognMmMo
yCTaHOBWTb Ha KomnbloTepe «NUAGE Workgroup Manager».
[na yctanoskn NUAGE Workgroup Manager Heobxoammo
yctaHosuTb «TOOLS for NUAGE», gocTynHoe Ha cnegyiollem
Beb-caiiTe:

http://www.yamahaproaudio.com/

MNonpobHee o npouenype 1 NapameTpax 0bHOBNEHNA CM.
B PYKOBOACTBE MO 06HOBNEHMIO BCTpoeHHoro 10 Ha Beb-caiiTe.

MNpunoxerve

HacTpoinka4yyBCcTBUTENIBHOCTHU
K CuJie Ha)xaTus

NMPUMEMAHUE
[1nA HACTPOWKM UyBCTBUTENBHOCTU K CUME HaXaTyA 3aBeplunTe
«Hactporiky» (cTp. 9) v 3anyctute Nuendo.

[Ina HaCTPOWKM YyBCTBUTENBHOCTM K CUIE HaxkaTuA
BOCMONb3yiTeCh CTpaHuuein SETUP, oTobpaxkaemoit Ha
CeHCOPHOM 3KpaHe ([MHOrodyHKLUMOHaNbHbIM ancnnei])
8 Nuage Master.

1. Haxmute [SETUP] Ha npaBoii cTopoHe
[MHOrodyHKUMOHanbHOro aucnnen].

[Moasutca cTpaHnua SETUP.

Touch Sensitivity Brightness

Knob Stider LED Low. LED High

oWoWoL ~ o

3

Follow Slider Motor
Scroll

OWOWC D_6

Erl ER 30min Short

OLEDOff Time  Smart Switch T
Delay

Siider Scroll Motor Ch Select
37 £~ 17

OLEDOff Time - Smart SW Delay

2. Haxmute <Touch Sensitivity».
BypneT BblbpaH cnoii «Touch Sensitivity», KOTOPbIM MOXHO
YNPaBAATb C MOMOLLbIO PEryNATOPOB
(IMHOrodyHKUMOHANBHbIN PerynaTopl), pacrono)eHHbIX
B HVKHEN YacTy [MHOTOGYHKUMOHANbHOro agncrnes].

3. MNoBepHuTe [MHOrohyHKLMOHaNbHbIN
perynaTop] AnA HaCTPOUKMU
YYBCTBUTENbHOCTU K CUJE HaXKaTus.

3HauyeHune Onucaxue

HacTtpoiika 4yBCTBUTENBHOCTM

Knob [MHOrOdYHKLIMOHaNbHBIX perynaTopos] Ha
Nuage Fader n Nuage Master.

HacTtpoiika 4yBCTBUTENBHOCTI MON3YHKa
Slider [nonoca ceHcopHoro nonsyHkal B8 pazaene

CHANNEL STRIP Ha Nuage Fader.

HacTtpoiika uyBcTBUTENBHOCTM [derinepos]

Fader B pasgene CHANNEL STRIP Ha Nuage Fader.
HacTpoiika uyBCTBUTENBHOCTH
LCD [MHOrodyHKUMOHanbHoro ancnneal Ha Nuage

Master.

HacTpoiiku 3aBepLueHbl.

NUAGE MASTER MpucTtynas k paboTte
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MpunoxeHve

YcTaHOBKa APKOCTU

YCTaHOBKa APKOCTM OCYLIECTBAAETCS TakMM e 06pa3om, Kak
1 HACTPOWKa YyBCTBUTENBHOCTM K Cine HaxkaTuA (cTp. 13). Korga
0TOOPA3NTCA OKHO, BbibepuTe «Brightness».

3HaueHue OnucaHue
T .
LED Low YcTaHaBnMBaeT APKOCTb Cnabo ceeTALleinca
KHOMKMN.
LED High YCTaHaBMBAET APKOCTb 3aXKAKEHHOWM KHOMKW.

YctaHaenvBaeT apkocTb OLED-aucnnen
OLED B pa3zaenax CHANNEL STRIP 8 Nuage Fader
11 CONTROL ROOM B Nuage Master.

YcTaHaBnvBaeT APKOCTb [MHOTOQYHKLMOHANBHOMO

L
b ancnnen] 8 Nuage Master.

KoppekTUpoBKa TOYKHU
cpabaTbiBaHUA CEHCOPHOro
3KpaHa

1. Bkno4uTe yCTPOMCTBO, yaepXuBas
Ha)xaTtoun knasuuwy [ALT].

MNocne noABneHWA MeHto Ha [MHOrodyHKLMOHaNbHOM
ancnnee] knasumwy [ALT] MOXHO OTRYCTUTB.

2. Bbibepute nyHKT <TOUCH PANEL
CALIBRATION», ucnonbaysa kHonku [A]/[ V],
pacnono)keHHble ¢ NpaBoi CTOPOHbI [AnCKa
ynpasneHua], u Haxxmute [ENTER].

3. Bbibepute «<YES», 3atem Hakmute [ENTER].

4. HaxmuTe u yaep>xuBaiTe CUMBON,
NOABUBLUMIACA Ha 3KpaHe.

3aTeM HaXXMIUTE W yaepKuBaTe Cneayowmnin NOABMBLLINACA
Ha 3KpaHe CUMBOA. 3Ty Npoleaypy HeoOXoaMMO
NMOBTOPUTb HECKONBKO Pas3.

5. Mocne 3aBeplueHnA HAaCTPOWKU IKpPaH
BepHeTCA B rnaBHoe meHio. Boibepute
«EXIT» n Haxxmute [ENTER].

Nuage Master byneT nepesanyLieH.

HacTpolika 3aBepuieHa.

NUAGE MASTER MpwcTtynas k pabote

BoccTtaHoBneHue 3aBoACKUX
HacTpPOeK Nno yMosi4aHUIo

NMPUMEMAHUE
BoccTaHoBEHME 3aBOACKMX HACTPOEK YCTPOWMCTBA HE OTPA3UTCA Ha
Nuendo vnmn co3aaHHbix Bamu npoekTax Nuendo.

Mpouenypa BO3BPaLLEHNA YCTPOMCTBA K 3aBOACKMM HACTPOMKaM
MO YMONYaHMIO (MHUUMaNM3aums) aHanoruyHa npoueaype,
OMVCaHHOW B pasaene «KoppeKTMpoBKa TOUKK cpabaTbiBaHNA
CEeHCOPHOro 3KpaHa». EAnHCTBEHHOE, B JaHHOW Npoueaype npu
NOABNEHUM MeHI0 Heobxoanmo BbibpaThb NyHKT «INITIALIZE
MEMORIES». Mocne copoca HaCTpOeK yCTPOMCTBA IKPaH
BEPHEeTCA B rNaBHoe MeHi0. Boibepute «EXIT» 1 Haxkmmute [ENTER].
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TexHn4eckue xapakKTepucTUKHM

ANEKTPUHECKUE XAPAKTEPUCTUKH

Bce perynatopbl ypoBHA YCTaHOBAEHbBI B HOMUHaNbHOE NonoxeHue. [onHoe BbIXOAHOE CONPOTUBAEHNE reHepaTopa cUrHanos: 150 Om.
0 ab otHyp. = 0,775 CpeaHeKBagpaTUYEeCKNX BONbT

Bxoa Beixoa | Conp. ycnoBuA MUH | HOM | MAKC | BB VSHE:
Makc. ypoBeHb rpOMKOCTH
HaYLLIHWKOB,
BxoaHoit yposeHb +4 oAb

H:c;o-r:aﬂc 4 | TOPHONES | PhonesAumB | 8Om oTHyYp. (T1n), 3 | o0 05 15
XapakTepucTuk ot 20 'y go 20 kl'y, no

OTHOLLEHUIO K HOMUHabHOMY

BbIXOAHOMY YpOBHI0 Npu 1 KM
O6uwee +4 ab npw yactote ot 20 'y oo
HenuHeliHoe TOPHONES | Phones AwnnB | 80m 20 K7L, 0,04 %

1 MakKc. ypoBeHb rpOMKOCTU
UCKaXXeHue HayLWHVKOB
. OCTaTouUHbIN BLIXOAHON LyM
Lym n nomexum 2 TO PHONES Phones A vnn B 8 Om MWH. ypoBeHb FPOMKOCTH -100 b oTH.yp.
HaYyLLIHUKOB
MepekpecTHble CHL HaywHwkn n3 CHR - -80 nb
nomexu npum 1 L/R, CMeXHble BBOADI
KrLl,*3 CHR HaywHwku n3 CH L -
EAWHULLbI
ycnoBuAa MUH HOM MAKC WU3MEPEHVA
ClWA/KaHapa: 120 B, 60 'y
AnoHna: 100 B, 50/60 'y
I%?:K‘?ra*:"mm”“m Kurai: 110-240 B, 50/60 'y 30 BT
P Kopen: 220 B, 60 Ty
[pyrve ctpaHbl: 110-240 B, 50/60 'y

[vanasoH [lnana3oH pabounx Temnepatyp 0 40 °C
Temneparyp TemnepaTypa Npu xpaHeHn -20 60 °C

XAPAKTEPUCTUKHN AHAJIOIOBOIo BBOAA

OeiicTBuTens | [AnAa ucnonb YposeHb BxoAHOro
curHana
BxopaHble HOe noJsiHoe 30BaHuUA Npu ycu Pasbem Ha KOHCONM
pa3bembl conpoTusne- HOMMUHanNb- NEHUE | HomuHanb Makc. go
HUe Harpy3ku | HOM ypoOBHe HBINA cpesa
TO PHONES 20KOM BATAHC) | 150 Om(wawaw) | 06 | THABOTHYP. | 430D oTHyp. Pasbens XLR3-31"
(1,23B) (24,56 B)

XAPAKTEPUCTUKUN AHANIOroBOIo BbiIBOAA

PeiicTeutent- | [INAMCNONL30 | enew oo YpoBeHb BbIXOAHOTO
BbixoaHble HOe nonHoe BaHWA Npu YATENb curHana Pasbem Ha KOHCOMM
pasbembl COMpOTUBIE- | HOMUHANbHOM | ynFuia [ HomuHanb Makc. ao
HUe UCTOYHUKa ypOBHe HbIN cpesa
8 OM (HayWwHwKN) - 4 MBT 25 MBT Pasbem ans noakmoyeHms
PHONES A 100 Om cTepeoHayLwHrkos (TRS)
40 OM (HayLHWKWM) - 12 MBT 75 MBT (HecMMETPUYHOE)
8 OM (HayWHWMKN) - 4 MBT 25 mMBT MuHMpasbem Ana NoakNoYeHNnA
PHONES B 100 Om cTepeoHayLwHmkos (TRS)
40 OMm (HayLHWMKN) - 12 MBT 75 MBT (HeCUMMETPUYHOE) .
TALKBACK OUT 75 Om 600 OM (MHKUK) - +4(111522Tg)yp. +24(f25§TB:"yp' Tun XLR-3-32 (CUMMETPUYHDIA) *4

NUAGE MASTER Mpuctynas k pabote | 17
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XAPAKTEPUCTUKN BBOAA-BbIBOOA CUITHAJIOB YINPABJIEHUA

Pa3sbem CraHpapT Pa3bem Ha KOHCOU
NETWORK IEEE802.3 (10Base-T/100Base-TX) RJ-45
REMOTE RS-232C 9-WTbIPbKOBbIN WTeKep Tna D-SUB

*1 ObLuee HeNMHeNHOoE UCKaKEHVe 13MePEHO NP GUbTPe HU3KKX YacToT 80 K.

*2 WyM 1 nomexu namepeHbl Npu GULTPE YPOBHA 3ByKOBOro faBneHna A-Weight n dunbtpe Hiskmx yactot 30 Kly,.

*3 lNepeKpecTHble Nomexu n3mepeHsl npu dunbTpe -30 Ab Ha OKTaBy Npw YactoTe 22 Kl

*4 Pazbembl Tvna XLR-3-31 1 XLR-3-32 cummeTpunyuHbl (1=3emns, 2=nnioc, 3=MVHyC).

*5 [He3a0 AnA nogkoUeHns ctepeoHaywHrkoB PHONES HecMMETPUUHO. (KOHUMK=/EBbIN, KONbLIO=MPaBblIi, MM1b3a=3emns)

O6wme TeXHUYECKMe XapaKTepucTuKu

FabapuTsbl

354x720x 161 Mm
(wupurHa x AnNvMHa X BbiCcOTAa)

Bec HeTTO 10 kr

MpuHaane>XHOCTU B KOMMJIEKTe [NCK ynpasneHwis, Kabesb N1TaHus, KPOHLWTERHbI (2), pykoBoACTBO «[pucTynasn K pabote»

HA3HAYEHUE KOHTAKTOB PA3BbEMA

9876

54321
Homep koHTakTa | CurHan
1 NC
2 RXD
3 XD
4 NC
5 DGND
6 NC
7 NC
8 NC
9 NC
HA KOPIMYCE 3asemneHue Ha Kopnyc

TexHUUeCKre XapaKTePUCTNKI 1 ONMCaHWA NPUBOAATCA B JAHHOM PYKOBOACTBE UCKIIOUMTENBHO B CMIPaBOYHbIX Liensx. Koprnopatims
Yamaha Corp. ocTasnseT 3a COb0I NPaBo U3MEHATb U3AENNA 1 1X TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKM B Nioboe Bpema 6e3 npeaBaprTenbHOro
yBefoMIeHMA. Tak Kak TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKI, O60PYA0BAHNE 1 KOMMOHEHTBI MOTYT Pa3nvuaThCs B PasHbIX CTPaHax, 0bpaTtnTecs 3a
MHbOPMaLMEN K MECTHOMY MPeaCTaBUTENtO Kopropaumn Yamaha.

EBponernickmne mogenn

lMyckoBoW TOK cooTBETCTBYeT TpeboBaHMAM EN 55103-1: 2009
3,0 A (Npy NepBOHaYaNbHOM BKOUEHNN)

3,0 A (nocne npepbiBaHMA NUTaHWA Ha 5 C)

CooTBeTCTBYET CTaHAapTaM yCnoBui skcnnyataumm: E1, E2, E3 n E4

18 | NUAGE MASTER MpucTtynas K pabote
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Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment

This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should not be
mixed with general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable collection points, in accordance with your
national legislation and the Directives 2002/96/EC.

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative effects on human
health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products, please contact your local municipality, your waste disposal service or the
point of sale where you purchased the items.

[For business users in the European Union]
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.

[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]
This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities or dealer and ask for the correct
method of disposal.

(weee_eu_en_01)

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogerate

Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische Geréte nicht
mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.

In Ubereinstimmung mit lhren nationalen Bestimmungen und den Richtlinien 2002/96/EC bringen Sie alte Gerate bitte zur fachgerechten
Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogeréate helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schiitzen, und verhindern mégliche negative
Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte Miillentsorgung auftreten kdnnten.

Fur weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogerate kontaktieren Sie bitte Ihre 6rtliche Stadt- oder
Gemeindeverwaltung, lhren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

[Information fiir geschiftliche Anwender in der Européischen Unio]
Wenn Sie Elektrogeréte ausrangieren mdchten, kontaktieren Sie bitte Inren Handler oder Zulieferer fiir weitere Informationen.

[Entsorgungsinformation fiir Lander auBerhalb der Europaischen Union]

Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Europaischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren mdchten, kontaktieren Sie bitte lhre drtlichen Behdrden oder lhren
Héandler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmethode.

(weee_eu_de_01)

Information concernant la Collecte et le Traitement des déchets d’équipements électriques et électroniques.

Le symbole sur les produits, 'emballage et/ou les documents joints signifie que les produits électriques ou électroniques usagés ne doivent pas étre
mélangés avec les déchets domestiques habituels.

Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez les déposer aux points
de collecte prévus a cet effet, conformément a la réglementation nationale et aux Directives 2002/96/EC.

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et électroniques, vous contribuerez a la sauvegarde de précieuses ressources
et a la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir lors d'un traitement inapproprié des déchets.

Pour plus d'informations a propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter votre
municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente ou vous avez acheté les produits.

[Pour les professionnels dans I'Union Européenne]
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques veuillez contacter votre vendeur ou fournisseur pour plus d'informations.

[Information sur le traitement dans d'autres pays en dehors de I'Union Européenne]

Ce symbole est seulement valable dans I'Union Européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter
les autorités locales ou votre fournisseur et demander la méthode de traitement appropriée.

(weee_eu_fr_01)



Informacién para Usuarios sobre Recoleccién y Disposicion de Equipamiento Viejo

Este simbolo en los productos, embalaje, y/o documentacion que se acompafie significa que los productos electronicos y eléctricos usados
no deben ser mezclados con desechos hogarefios corrientes.

Para el tratamiento, recuperacion y reciclado apropiado de los productos viejos, por favor llévelos a puntos de recoleccién aplicables, de
acuerdo a su legislacion nacional y las directivas 2002/96/EC.

Al disponer de estos productos correctamente, ayudara a ahorrar recursos valiosos y a prevenir cualquier potencial efecto negativo sobre
la salud humana y el medio ambiente, el cual podria surgir de un inapropiado manejo de los desechos.

Para mayor informacion sobre recoleccion y reciclado de productos viejos, por favor contacte a su municipio local, su servicio de gestién de
residuos o el punto de venta en el cual usted adquiri6 los articulos.

[Para usuarios de negocios en la Union Europea]
Si usted desea deshacerse de equipamiento eléctrico y electrénico, por favor contacte a su vendedor o proveedor para mayor informacion.

[Informacién sobre la Disposicion en otros paises fuera de la Union Europea]
Este simbolo sélo es valido en la Unién Europea. Si desea deshacerse de estos articulos, por favor contacte a sus autoridades locales y pregunte por el
método correcto de disposicion.

(weee_eu_es_01)

Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia attrezzatura

Questo simbolo sui prodotti, sull'imballaggio e/o sui documenti che li accompagnano significa che i prodotti elettrici ed elettronici non
dovrebbero essere mischiati con i rifiuti domestici generici.

Per il trattamento, recupero e riciclaggio appropriati di vecchi prodotti, li porti, prego, ai punti di raccolta appropriati, in accordo con la Sua
legislazione nazionale e le direttive 2002/96/CE.

Smaltendo correttamente questi prodotti, Lei aiutera a salvare risorse preziose e a prevenire alcuni potenziali effetti negativi sulla salute
umana e |'ambiente, che altrimenti potrebbero sorgere dal trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, prego contatti la Sua amministrazione comunale locale, il Suo
servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove Lei ha acquistato gli articoli.

[Per utenti imprenditori dell'Unione europea]
Se Lei desidera disfarsi di attrezzatura elettrica ed elettronica, prego contatti il Suo rivenditore o fornitore per ulteriori informazioni.

[Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell'Unione europea]

Questo simbolo ¢ valid0 solamente nell'Unione Europea. Se Lei desidera disfarsi di questi articoli, prego contatti le Sue autorita locali o il rivenditore e
richieda la corretta modalita di smaltimento.

(weee_eu_it_01)
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For details of products, please contact your nearest Yamaha
representative or the authorized distributor listed below.

Pour plus de détails sur les produits, veuillez-vous adresser a Yamaha ou
au distributeur le plus proche de vous figurant dans la liste suivante.

Die Einzelheiten zu Produkten sind bei Ihrer unten aufgefiihrten
Niederlassung und bei Yamaha Vertragshédndlern in den jeweiligen
Bestimmungslandern erhéltlich.

Para detalles sobre productos, contacte su tienda Yamaha mas

cercana o el distribuidor autorizado que se lista debajo.

| NORTH AMERICA |

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Scarborough, Ontario,
MI1S 3R1, Canada
Tel: 416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, Calif. 90620,
U.S.A.
Tel: 714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha De México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 “Prisma Insurgentes”,
Col. San José Insurgentes, Del. Benito Juarez,
03900, México, D.F.
Tel: 55-5804-0600

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Joaquim Floriano, 913 - 4' andar, Itaim Bibi,
CEP 04534-013 Sao Paulo, SP. BRAZIL
Tel: 011-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.
Sucursal de Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte
Madero Este-C1107CEK
Buenos Aires, Argentina
Tel: 011-4119-7000
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Torre Banco General, Piso 7, Urbanizacion Marbella,
Calle 47 y Aquilino de la Guardia,
Ciudad de Panama, Panama
Tel: +507-269-5311

| EUROPE |

THE UNITED KINGDAM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK?7 8BL, England
Tel: 01908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrafle 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Switzerland in Ziirich
Seefeldstrasse 94, 8008 Ziirich, Switzerland
Tel: 044-387-8080

AUSTRIA/BULGARIA
Yamaha Music Europe GmbH Branch Austria
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-60203900

CZECH REPUBLIC/HUNGARY/
ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Austria (Central Eastern Europe Office)
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-602039025

POLAND/LITHUANIA/LATVIA/ESTONIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Poland Office
ul. Wrotkowa 14 02-553 Warsaw, Poland
Tel: 022-500-2925

MALTA
Olimpus Music Ltd.
The Emporium, Level 3, St. Louis Street Msida
MSD06
Tel: 02133-2144

THE NETHERLANDS/
BELGIUM/LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5-b, 4133 AB Vianen, The Netherlands
Tel: 0347-358 040

FRANCE
Yamaha Music Europe
BP 70-77312 Marne-la-Vallée Cedex 2, France
Tel: 01-64-61-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Viale Italia 88, 20020 Lainate (Milano), Italy
Tel: 02-935-771

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaiia
Ctra. de la Coruna km. 17, 200, 28230
Las Rozas (Madrid), Spain
Tel: +34-902-39-8888

GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
147 Skiathou Street, 112-55 Athens, Greece
Tel: 01-228 2160

SWEDEN/FINLAND/ICELAND
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
J. A. Wettergrens Gata 1, Box 30053
S-400 43 Goteborg, Sweden
Tel: 031 89 34 00

DENMARK
Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland — filial
Denmark
Generatorvej 6A, DK-2730 Herlev, Denmark
Tel: 44 92 49 00

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Neringspark 1, N-1345 Osterés, Norway
Tel: 67 16 77 70

RUSSIA
Yamaha Music (Russia)
Room 37, bld. 7, Kievskaya street, Moscow,
121059, Russia
Tel: 495 626 5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstralle 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

| AFRICA |

Yamaha Corporation,

Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650

Tel: +81-53-460-2303

| MIDDLE EAST |

TURKEY/CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrafie 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
LOB 16-513, P.O.Box 17328, Jubel Ali,
Dubai, United Arab Emirates
Tel: +971-4-881-5868

| ASIA

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China
Tel: 021-6247-2211

INDIA
Yamaha Music India Pvt. Ltd.
Spazedge building, Ground Floor, Tower A, Sector
47, Gurgaon- Sohna Road, Gurgaon, Haryana, India
Tel: 0124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
PT. Nusantik
Gedung Yamaha Music Center, Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: 021-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, 9F, Dongsung Bldg. 158-9 Samsung-Dong,
Kangnam-Gu, Seoul, Korea
Tel: 02-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn., Bhd.
Lot 8, Jalan Perbandaran, 47301 Kelana Jaya,
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: 03-78030900
SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) PRIVATE LIMITED
Blk 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: 6747-4374
TAIWAN
Yamaha KHS Music Co., Ltd.
3F, #6, Sec.2, Nan Jing E. Rd. Taipei.
Taiwan 104, R.O.C.
Tel: 02-2511-8688

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
4, 6, 15 and 16th floor, Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: 02-215-2622

OTHER ASIAN COUNTRIES
Yamaha Corporation,
Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2303

| OCEANIA

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 99 Queensbridge Street, Southbank,
Victoria 3006, Australia
Tel: 3-9693-5111

COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN
Yamaha Corporation,
Asia-Pacific Sales & Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2303
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HEAD OFFICE Yamaha Corporation, Pro Audio Division
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2441
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